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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

της πρότασης 

ΑΠΟΦΑΣΗΣ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

σχετικά με τη σύναψη, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, της σύμβασης των 

Ηνωμένων Εθνών για τα διεθνή αποτελέσματα των δικαστικών πωλήσεων πλοίων, που 

εγκρίθηκε από τη Γενική Συνέλευση των Ηνωμένων Εθνών στη Νέα Υόρκη στις 7 

Δεκεμβρίου 2022 («σύμβαση του Πεκίνου για τις δικαστικές πωλήσεις πλοίων») 
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Παράρτημα I 

Δήλωση βάσει του άρθρου 18 παράγραφος 2 της σύμβασης του Πεκίνου για τη 

δικαστική πώληση πλοίων, η οποία εγκρίθηκε από τη Γενική Συνέλευση των Ηνωμένων 

Εθνών στις 7 Δεκεμβρίου 2022 στη Νέα Υόρκη, σχετικά με την αρμοδιότητα της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης σε θέματα διεπόμενα από την εν λόγω σύμβαση για τα οποία τα 

κράτη μέλη έχουν μεταβιβάσει την αρμοδιότητά τους στην Ευρωπαϊκή Ένωση 

Το άρθρο 18 παράγραφος 1 της σύμβασης του Πεκίνου για τη δικαστική πώληση 

πλοίων (στο εξής: σύμβαση) προβλέπει ότι οργανισμός περιφερειακής οικονομικής 

ολοκλήρωσης που απαρτίζεται από κυρίαρχα κράτη και είναι αρμόδιος για ορισμένα 

θέματα που διέπονται από τη σύμβαση μπορεί να υπογράψει τη σύμβαση. Το άρθρο 

18 παράγραφος 2 της σύμβασης προβλέπει ότι ο περιφερειακός οργανισμός 

οικονομικής ολοκλήρωσης θα προβεί σε δήλωση στην οποία θα προσδιορίζει τα 

θέματα που διέπονται από τη σύμβαση και για τα οποία η αρμοδιότητα έχει 

μεταβιβαστεί στον εν λόγω οργανισμό από τα κράτη μέλη του. Η Ευρωπαϊκή Ένωση 

έχει αποφασίσει να υπογράψει τη σύμβαση και προβαίνει στην εν λόγω δήλωση. 

Στο βαθμό που μπορούν να επηρεάσουν τους κοινούς κανόνες ή να μεταβάλουν το 

πεδίο εφαρμογής των νομικών πράξεων που αναφέρονται στα σημεία 1) και 2), τα 

θέματα που διέπονται από τις διατάξεις της σύμβασης, για τα οποία τα κράτη μέλη 

της Ευρωπαϊκής Ένωσης έχουν μεταβιβάσει αρμοδιότητα και για τα οποία η 

Ευρωπαϊκή Ένωση έχει αποκλειστική αρμοδιότητα κατά την έννοια του άρθρου 3 

παράγραφος 2 της ΣΛΕΕ είναι τα ακόλουθα: 

1. το άρθρο 9 της σύμβασης («Δικαιοδοσία για την ακύρωση και την αναστολή 

δικαστικής πώλησης») ως προς τους κανόνες δικαιοδοσίας του κανονισμού (ΕΕ) 

αριθ. 1215/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 12ης 

Δεκεμβρίου 2012, για τη διεθνή δικαιοδοσία, την αναγνώριση και την εκτέλεση 

αποφάσεων σε αστικές και εμπορικές υποθέσεις (ΕΕ L 351 της 20.12.2012, σ. 1)· 

και 

2. το άρθρο 4 της σύμβασης («Ειδοποίηση δικαστικής πώλησης») ως προς τους 

κανόνες για την επίδοση και κοινοποίηση δικαστικών και εξωδίκων πράξεων σε 

αστικές ή εμπορικές υποθέσεις (επίδοση ή κοινοποίηση πράξεων) του κανονισμού 

(ΕΕ) 2020/1784 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 25ης 

Νοεμβρίου 2020, περί επιδόσεως και κοινοποιήσεως στα κράτη μέλη δικαστικών και 

εξωδίκων πράξεων σε αστικές ή εμπορικές υποθέσεις (ΕΕ L 405 της 2.12.2020, σ. 

40). 

Η αρμοδιότητα της Ευρωπαϊκής Ένωσης σύμφωνα με τη Συνθήκη για την 

Ευρωπαϊκή Ένωση (ΣΕΕ) και τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης (ΣΛΕΕ) υπόκειται, εκ φύσεως, σε συνεχή εξέλιξη. Στο πλαίσιο των 

Συνθηκών, τα αρμόδια όργανα μπορούν να λαμβάνουν αποφάσεις που να 

καθορίζουν την έκταση των αρμοδιοτήτων της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Ως εκ τούτου, 

η Ευρωπαϊκή Ένωση επιφυλάσσεται του δικαιώματος να τροποποιήσει αναλόγως 

την παρούσα δήλωση, χωρίς η τροποποίηση αυτή να αποτελεί προϋπόθεση για την 

άσκηση της αρμοδιότητάς της επί θεμάτων που διέπονται από τη σύμβαση. 

Η Ένωση διευκρινίζει ότι η σύμβαση εφαρμόζεται, όσον αφορά την αρμοδιότητα της 

Ένωσης, στα εδάφη κρατών μελών στα οποία εφαρμόζονται η ΣΕΕ και η ΣΛΕΕ 

δυνάμει του άρθρου 52 της ΣΕΕ και υπό τους όρους που προβλέπονται, μεταξύ 

άλλων, στο άρθρο 355 της ΣΛΕΕ. 
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